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قرارداد 
عملیات نصب، تست و راه اندازی تجهیزات 2 مجموعه بانک خازنی پست های 63 کیلوولت امیرکبیر و تاریخانه
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امور تدارکات وقراردادها


[bookmark: _GoBack]اين قرارداد براساس استعلام شماره  4022097 در تاریخ    /    /1402 في مابين شركت برق منطقه اي سمنان با شناسه ملي 10860011375 و كد اقتصادي 3918-3911-4113 با نمايندگي آقایان "غلامرضا اساسه معاون بهره برداری و نماینده مدیر عامل" و "یعسوب قلیچ لی مدیر امور تدارکات و قراردادها و نماینده هیات مدیره" كه منبعد "کارفرما" ناميده مي شود، از يك طرف و شركت .................................... به شماره ثبت ................... با شناسه ملي ............................... و كد اقتصادي .................................... با نمایندگی آقایان " .............................. بشماره ملی .............................. بسمت ..................................... " و " ....................................... با شماره ملی ........................... بسمت ............................................ " که منبعد "پیمانکار" ناميده مي شود از طرف ديگر با قيد جهات و ضوابط مشروحه زير منعقد مي گردد.
ماده 1- موضوع قرارداد 
عبارتست از :  عملیات نصب، تست و راه اندازی تجهیزات 2 مجموعه بانک خازنی پست های 63 کیلوولت امیرکبیر و تاریخانه مطابق شـرح کار كارفـرما و براساس فهرست بهاء سال 1402 سازمان مدیریت و نظارت راهبردی ریاست جمهوری كه به روئيـت پيـمانكار رسيده و ممهور به مهر و امضاء وي گـرديده و ضـميمه قــرارداد 
می باشد. (پیوست1)
ماده 2- مبلغ قرارداد 
كل مبلغ قرارداد(به عدد) ........................... ريال(بحروف) .................................................................... ریال) به شرح ذيل می باشد كه براساس فهرست مقادير و ريز قيمت هاي مندرج در پيوست قرارداد که ممهور به مهر و امضاء پيمانكار بوده محاسبه گرديده است.
مبلغ پيمان، با توجه به اسناد و مدارك پيمان، تغيير مي‌كند.
ضريب پيمان برابر است با ..........
تبصره 1: مبلغ پيمان تابع حجم كارهاي انجام يافته مي باشد.
تبصره 2: نرخ این پیمان طبق بخشنامه شماره 173073/101 مورخ 15/09/1382 سازمان مديريت و برنامه‌ريزي كشور تعديل خواهد شد. 
شاخص مبنای پیمان دوره سه ماهه سوم سال 1402 می باشد. (تاریخ پیشنهاد قیمت ...../       /1402)
تبصره 3 : چنانچه عملیات درخواستی کارفرما که با موضوع قرارداد مرتبط باشد و در برآورد اولیه پیش بینی نشده باشد و در فهرست بهاء منضم به قرارداد دارای قیمت پایه باشد ملاک عمل برای پرداخت می باشد.
تبصره 4 : تعیین افزایش یا کاهش بیش از 25 درصد مقادیر کارها براساس مبلغ اولیه پیمان سنجیده می شود لذا حذف یا اضافه شدن آیتم خاصی از برآورد هیچ گونه تغییری در شرایط قرارداد بوجود نخواهد آورد.
تبصره 5 : برآورد مقادیر ریالی منضم به پیمان صرفا" جنبه راهنما داشته و هزینه ها براساس احجام کارهای انجام شده محاسبه و صورتجلسه و در صورت وضعیت های ارسالی پیمانکار لحاظ می گردد. 
ماده 3– مدت قرارداد 
مدت قرارداد یک "1" ماه از تاریخ ابلاغ قرارداد می باشد. مدت قرارداد به شرح ماده 10 قابل تغيير خواهد بود.
ماده 4–محل انجام کار
محل انجام موضوع قرارداد براساس شرح خدمت و اعلام نظر کارفرما می باشد .
-پیمانكار می بایست تمهیدات لازم را جهت کار در محیط های برقدار به کار گیرد و کلیه دستور العمل ها و بخشنامه های ایمنی و بهداشت کار در محیط های برقدار و در ارتفاع را رعایت نماید.
ماده 5- دستگاه نظارت
نظارت بر اجراي تعهداتي كه پيمانكار طبق اين قرارداد تقبل نموده است از طرف كارفرما بعهده معاونت 
بهره برداری/ (دفتر فنی نظارت بر تولید)، كه در اين قرارداد دستگاه نظارت ناميده مي شود واگذار گرديده است و پيمانكار مكلف است عمليات موضوع قرارداد را تحت نظارت دستگاه مذكور اجراء نمايد. بديهي است نظارت دستگاه ياد شده رافع مسئوليتهاي پيمانكار نمي باشد. 
ماده 6-شرايط پرداخت
الف- در صورت درخواست پيمانكار معادل 20 درصد مبلغ قرارداد بعنوان پيش پرداخت در قبال ارائه ضمانتنامه بانكي از طرف کارفرما به وي پرداخت و مبلغ پيش پرداخت متناسبا از صورتحسابهاي پيمانكار كسر و ضمانتنامه مربوطه بتدريج و به ميزان كسور پيش پرداخت مستهلك خواهد شد.
ب- مبلغ قرارداد به شرح ذيل به پيمانكار پرداخت مي گردد.
1- بهاي تجهيزات موضوع قرارداد به تناسب تحويل تجهيزات درمحل تحويل مندرج در ماده چهار قرارداد طبق صورتجلسه تحويل تجهيزات موضوع ماده 11 قرارداد پس از كسر كسورات قانوني و قراردادي قابل پرداخت خواهد بود.
2- بهاي عمليات نصب، تست و راه اندازي تجهيزات در مقابل گواهي تحويل موقت تجهيزات طبق ماده 26،پس از اعمال كسور قانوني و قراردادي قابل پرداخت خواهد بود.
ج- پیمانکار گزارش خدمات انجام یافته و صورتحساب مربوط به آن را در پایان هر مرحله از کار و براساس قیمتهای مندرج در پیوست 2 قرارداد تنظیم و به دستگاه نظارت ارائه می نماید. دستگاه نظارت ظرف مدت  10 روز گزارش و صورتحساب مذکور را بررسی و درصورت تایید ذیل گزارش، صورتحساب را امضاء و جهت پرداخت تحویل کارفرما می نماید. کارفرما ظرف مدت 10 روز از تاریخ دریافت صورتحساب های پیمانکار مبلغ صورتحساب را پس از کسر درصد متناسب پیش پرداخت و کسور قانونی و قراردادی به پیمانکار پرداخت خواهد نمود. 
تبصره: در صورتی که کارفرما در پرداخت تمام و یا بخشی از هر یک از صورت وضعیت های تایید شده پیمانکار بیش از یک ماه از تاریخ سررسید آن تاخیر کند، برای جبران خسارت مازاد بر یک ماه، اضافه بر اصل مبلغ تاخیر شده مبلغی معادل حاصلضرب نرخ تورم اعلامی توسط بانک مرکزی جمهوری اسلامی ایران در مبلغی که پرداخت آن به تاخیر افتاده برای مدت تاخیر به پیمانکار پرداخت می گردد.
ماده 7 – تضمین انجام تعهدات 
به منظور تضمين انجام تعهدات، پيمانكار مكلف است همزمان با امضاء قرارداد ضمانت نامه قابل قبول كارفرما به 
مبلغ 10 درصد کل مبلغ قرارداد را به كارفرما تسلیم نمايد.
ضمانتنامه مذكور در مقابل ارائه گواهي تحويل موقت كارهاي موضوع قرارداد آزاد مي گردد. 
ماده 8 – سپرده حسن انجام كار
از هر پرداخت به پيمانكار ( باستثناي پيش پرداخت موضوع بند الف ماده 6)به ميزان 10 درصد بعنوان سپرده حسن انجام كار كسر خواهد شد. مبلغ مذكور در قابل ارائه گواهي تحويل قطعي كارهاي موضوع قرارداد به پيمانكار مسترد مي گردد.
تبصره: بنابر تقاضاي پيمانكار، كارفرما مي تواند صد درصد مبلغ سپرده حسن انجام كار(كسور وجه الضمان) را در مقابل اخذ ضمانتنامه معادل و قابل قبول كارفرما مسترد دارد.
ماده 9- دوره تضمین 
پيمانكار كيفيت وكارائي تجهيزات و عمليات نصب موضوع قرارداد را از تاريخ نصب و راه اندازي (تحويل موقت) به مدت يكسال تضمین می نماید. چنانچه  در این مدت  نواقصی در موضوع قرارداد مشاهده گردد كه ناشي از عملكرد كارفرما نباشد پيمانكار متعهد است كه با هزینه خود حداكثر ظرف مدت 15 روز از تاريخ ابلاغ كتبي دستگاه نظارت نسبت به تعويض و يا رفع نواقص اقدام نماید و آنها را طي مدتي كه توسط دستگاه نظارت تعيين 
مي شود رفع نمايد در غیر این صورت كارفرما راساً کار را انجام داده و هزینه آنرا  باضافه 15 درصد از محل مطالبات و يا تضامين پيمانكار کسر خواهد نمود. پيمانكار حق هيچگونه اعتراضي نسبت به ميزان هزينه هاي بعمل آمده را نخواهد داشت.
در صورتيكه تضمين مذكور و مطالبات پيمانكار تكافوي جبران هزينه هاي فوق را ننمايد، پيمانكار مكلف به پرداخت آن مي باشد.    
ماده10- تغيير مدت قرارداد 
در موارد زير مدت قرارداد قابل تغيير خواهد بود:
1-10. درصورتيكه مقادير كار طبق ماده 16 تغيير نمايد.
2-10. در مورد بروز حوادث قهريه
3-10. درصورتيكه كار طبق ماده 19 به حالت تعليق در آيد.
4-10. در صورتيكه قوانين و مقررات جديدي وضع و يا محدوديتهائي ايجاد شود كه در مدت قرارداد موثر باشد.
در موارد فوق دستگاه نظارت موضوع را مورد مطالعه و رسيدگي قرار داده و درصورتيكه پيش آمدن اين موارد را مستلزم تغيير مدت قرارداد بشناسد ميزان تغيير مدت قرارداد را به پيمانكار ابلاغ مي نمايد.
ماده11- شرايط تحويل تجهيزات 
1-11. پيمانكار ميبايست طبق برنامه زمانبندي مذكور در قرارداد پس از آماده شدن تجهيزات موضوع قرارداد و يك هفته قبل از موعد تحويل، ساعت و روز تحويل را دقيقا معين و به كارفرما اعلام نمايد و تحويل بايد در اوقات اداري و غير تعطيل صورت گيرد.
2-11. مسئوليت تخليه تجهيزات در محل تحويل به عهده پيمانكار است. پيمانكار كار تخليه را در حضور نماينده كارفرما انجام خواهد داد.
3-11. تجهيزات تخليه شده در محل تحويل ظرف مدت پنج روز پس از تخليه در حضور نماينده كارفرما مورد بازرسي قرارخواهد گرفت. هرگاه بنظر برسد كه تجهيزات در شرايط خوبي هستند و صدمه نديده اند، صورتمجلس تحويل تجهيزات تنظيم شده و به امضاء نمايندگان طرفين خواهد رسيد امضاء اين صورتمجلس مبناي پرداخت صورتحسابها و به تبع آن تقليل مبالغ ضمانتنامه هاي پيش پرداخت فروشنده قرار خواهد گرفت و تحويل موقت و تحويل قطعي تجهيزات فقط پس از صدور گواهي تحويل موقت و تحويل قطعي تجهيزات صورت خواهد گرفت.
4-11. هرگاه مشاهده شود كه تجهيزات تخليه شده صدمه ديده يا طبق مشخصات مشروحه در قرارداد نباشد كارفرما مجاز است آن را قبول ننموده و يا اصلاح آنها را بخواهد. پيمانكار موظف است نسبت به جايگزيني يا اصلاح تجهيزات مذكور طبق نظر كارفرما اقدام نمايد. در صورت تاخير پيمانكار در انجام تعهد پيمانكار علاوه بر ساير حقوق پيش بيني شده در قرارداد مجاز است به هر طريق كه صلاح مي داند آنها را تعويض و يا اصلاح نموده و هزينه هاي متعلقه را بعلاوه 15% به عنوان جبران خسارت از مطالبات پيمانكار كسر و يا از پيمانكار مطالبه نموده و يا طبق ماده 23 قرارداد به دليل قصور پيمانكار قرارداد را فسخ نمايد.
5-11. بديهي است بازرسي هايي كه توسط كارفرما به موجب اين ماده صورت مي گيرد از مسئوليت پيمانكار در رابطه با معايب يا نقايصي كه بعدا در تجهيزات تحويلي پديدار گردد نخواهد كاست.
ماده12- تامين نيروي كار 
1-12. پيمانكار متعهد است نسبت به تامين نيروي انساني كافي، از نظر كمي وكيفي براي حسن اجراء و تكميل به موقع عمليات موضوع قرارداد اقدام كند. نيروي انساني مورد نياز اعم از كاركنان مستقيم اجراي كار و يا گروه سرپرستي و پشتيباني بخشهاي مختلف بايد از تخصص، مهارت و صلاحيت كاري لازم برخوردار باشند و به نحوي سازماندهي شوند كه براي اجراي كار مربوط مناسب باشند.
2-12. هرگاه هر يك از كاركنان پيمانكار از نظر تخصص، مهارت و يا صلاحيت كار به تشخيص كارفرما غير قابل قبول باشند پيمانكار موظف است در اسرع وقت نسبت به تعويض فرد مورد نظر و به كار گماردن شخص واجد صلاحيت به جاي او اقدام كند. تمام هزينه هاي ناشي از اين نوع جابجايي ها به عهده پيمانكار است و هيچگونه پرداخت اضافي از اين بابت به پيمانكار تعلق نمي گيرد. مسئوليت اجراي مفاد  اين بند در مورد پيمانكاران دسته دوم به عهده پيمانكار است. تامين امكانات رفت و آمد ايجاد امكانات لازم به منظور تامين مسكن و غذاي كاركنان در حد متعارف ايجاد دفاتر كار مناسب و تامين امكانات بهداشتي به عهده پيمانكار است و وي موظف است هزينه هاي مربوط به آنها را پرداخت كند.
3-12. هرگاه پيمانكار و يا پيمانكاران دست دوم در پرداخت دستمزد كاركنان مستقر در محل نصب طبق قانون كار تاخير كند و يا قصور ورزد كارفرما به وي اخطار مي كند كه طلب كاركنان خود را پرداخت نمايد و در صورت خودداري پيمانكار، كارفرما مي تواند براي بار اول دستمزد كاركنان را براي دوره اي كه صورتحساب آن به پيمانكار پرداخت شده است براساس فهرستهاي تاييد شده پيمانكار و با حضور نماينده وي از محل مطالبات پيمانكار به كاركنان پرداخت كند و مبلغ پرداختي را به اضافه پانزده درصد به حساب بدهي پيمانكار منظور نمايد. در صورت تكرار تاخير در پرداخت دستمزد كاركنان كارفرما طي اخطاريه اي مهلتي براي پرداخت دستمزد كاركنان از سوي پيمانكار مشخص مي سازد. در صورت خودداري پيمانكار در مهلت مقرر كارفرما 
مي تواند قرارداد را فسخ نمايد.
4-12. پيمانكار مي كوشد تا حد ممكن كارگران مورد نياز خود را  از بين ساكنان منطقه اجراي كار كه صلاحيت انجام كارهاي موضوع قرارداد را داشته باشند انتخاب كند.
ماده13- مقررات ايمني و حفاظت كار 
1-13. پيمانكار موظف به رعايت مقررات ايمني و حفاظت فني و بهداشت كار است. بعلاوه پيمانكار قبل از شروع عمليات نصب ضوابط ويژه كارفرما را براي دوران عمليات نصب و راه اندازي از كارفرما درخواست مي كند و پس از دريافت آنها و هماهنگي هاي لازم و تاييد نهايي كارفرما، پيمانكار بايد از آن پس به آنها نيز عمل نمايد. به هر حال پيمانكار مسئول هر گونه حادثه ناشي از عدم رعايت مقررات مزبور مي باشد و موظف است هميشه اصول و مقررات متعارف در زمينه هاي زير را رعايت كند.
1-1-13. حفاظت فيزيكي از كارها، نحوه رفت و آمد كاركنان پيمانكار در محل و محدوديتهاي عملياتي كارفرما
2-1-13.مقررات ايمني از قبيل تامين تجهيزات ايمني كاركنان و نظارت براستفاده صحيح كاركنان از آنها و رعايت تدابير فيزيكي براي انجام كار
2-13. پيمانكار موظف به انجام كارها در ساعتهاي عادي روز است. در مواردي كه پيمانكار براي جبران عقب ماندگي از برنامه زماني درخواست كار در خارج از ساعتهاي عادي روز و يا كار در شب را از كارفرما بنمايد تنها با تقبل تمام هزينه هاي اضافي ناشي از آن و پس از تاييد كارفرما مجاز به كار در ساعتهاي ياد شده است.
3-13. پيمانكار موظف به رعايت ضوابط حفاظت محيط زيست و نيز نگهداري و بهره برداري صحيح طبق اصول فني بوده و پس از پايان كار بايد تمام تجهيزات مازاد، زوايد، ابزار و تمام وسايل خود را از محل خارج كند.
4-13. پيمانكار بايد هماهنگيهاي لازم را با ساير پيمانكاران و يا گروههاي اجرايي كارفرما مرتبط با كار مورد نظر به عمل آورد.
1-4-13. پيمانكار موظف به حفاظت اموال، كارهاي انجام شده و مصالح و تجهيزات و ابزار اعم از موجود در محدوده كار و يا بيرون از آن است.
2-4-13. در مدت اجراي كارهاي نصب در موارد اضطراري كه ايمني كاركنان و كارهاي انجام شده تجهيزات و ساير اموال و مستحدثات و تسهيلات موجود در كارگاه به مخاطره بيفتد پيمانكار موظف است بيدرنگ و بدون نياز به دريافت دستور از كارفرما وارد عمل شده و اقدامهاي حفاظتي و ايمني لازم را بعمل آورد.
5-13. پيمانكار متعهد است علاوه بر رعايت كليه موارد ايمني جهت خود و كاركنانش و همچنين تجهيزات موضوع قرارداد و تبعيت از مقررات انتظامي كارفرما، كليه تدابير لازم براي جلوگيري از ورود خسارت به كارفرما يا اشخاص ثالث را اتخاذ نمايد و در صورت وارد شدن هرگونه خسارت پيمانكار متعهد به جبران آن خواهد بود.
ماده14- مديريت و نظارت كار 
1-14- پيمانكار متعهد به اعمال مديريت، كنترل و نظارت بر اجراي صحيح كارها بوسيله افراد واجد صلاحيت است.   
مسئوليت به كار گرفتن روشهاي اجرايي مناسب و رعايت توالي كارها به نحوي كه كيفيت و پيشرفت كارها را  طبق قرارداد تامين نمايد به عهده پيمانكار است.
2-14. پيمانكار از شروع عمليات نصب در محل تا تحويل كارها فرد واجد صلاحيتي را به عنوان نماينده به كارفرما معرفي مي كند تا پس از تاييد كارفرما كار خود را شروع نمايد و نماينده پيمانكار بايد همواره در محل كار حضور داشته باشد و ضمن مديريت و سرپرستي كارها بر عمليات نصب نظارت و كنترل نمايد. در موارديكه فرد ياد شده نتواند در محل كار حضور داشته باشد پيمانكار فرد واجد صلاحيت ديگري را پس از تاييد كارفرما به عنوان جايگزين موقت وي معرفي مي كند نماينده پيمانكار ممكن است در طول مدت قرارداد بوسيله پيمانكار و با اطلاع قبلي به كارفرما تعويض شود و شخص ديگري جايگزين وي شود. صلاحيت فرد جايگزين نيز 
مي بايست به تاييد كارفرما برسد. 
ماده 15- تاييدات پيمانكار 
پيمانكار اعلام ميكند:
1-15. قرارداد و ضمائم آنرا به شرح ماده 33 قرارداد به دقت مطالعه كرده و از مفاد آنها كاملا آگاه است.
2-15. ازمحل كار بازديد به عمل آورده از شرايط جغرافيايي و عمومي منطقه از جمله وضعيت آب وهوا ، نيروي انساني و تجهيزات قابل تامين از محل ، راههاي ارتباطي و ساير شرايطي كه به نحوي در قيمت، سرعت پيشرفت كار و كيفيت آن موثرند آگاهي كافي حاصل نموده است.
3-15. از قوانين و مقررات مربوط از جمله قوانين و مقررات مالياتها، عوارض، بيمه تامين اجتماعي و حفاظت فني و ساير قوانين و مقرراتي كه ممكن است در قيمت، سرعت پيشرفت كار و كيفيت آن موثر باشند آگاهي كافي حاصل نموده است.
4-15. از مشخصات و ماهيت كلي كار و ساير پيمانكاران كه در انجام موضوع قرارداد به نحوي موثرند آگاه است.
5-15. در تهيه پيشنهاد قيمت سود مورد نظر خود و تمام هزينه .هاي ناشي از مفاد بندهاي بالا را در نظر گرفته و بعدا از هيچ بابت حق درخواست اضافه پرداختي ندارد. به هر حال پيمانكار تائيد مي نمايد كه هنگام تسليم پيشنهاد، مطالعات كافي انجام داده و هيچ موردي باقي نمانده است كه بعدا در مورد آن استناد به جهل خود نمايد.
ماده 16 – تغيير مقادير كار و كارهاي جديد
كارفرما در چارچوب كلي موضوع قرارداد در هر زماني در طول مدت قرارداد تا پيش از تحويل موقت مي تواند كاهش و يا افزايش مقادير كار را از پيمانكار بخواهد و پيمانكار موظف به انجام آنها با رعايت مفاد قرارداد است. پيمانكار با دريافت ابلاغ تغيير مقادير كار موظف به انجام كار با نرخ قرارداد است به شرط آنكه مبلغ ناشي از تغيير مقادير كار از حدود تعيين شده در زير بيشتر نشود.
1- افزايش مقادير بايد در چارچوب قرارداد به پيمانكار ابلاغ شود. جمع مبلغ مربوط به افزايش مقادير و مبلغ كارهاي با قيمت جديد نبايد از 25 درصد مبلغ اوليه قرارداد بيشتر شود.
2- جمع مبلغ مربوط به كاهش مقادير نبايد از 25 درصد مبلغ اوليه قرارداد بيشتر شود.
3- اگر در چارچوب موضوع قرارداد كارهايي ابلاغ گردد كه براي آنها قيمت و مقدار در فهرست مقادير و ريز قيمتهاي قرارداد پيش بيني نشده باشد پيمانكار بايد بي درنگ پس از دريافت ابلاغيه قيمت پيشنهادي خود را براي اجراي كارهاي ياد شده همراه با تجزيه قيمت به كارفرما تسليم كند قيمتي كه با توافق پيمانكار و كارفرما تعيين مي شود ملاك پرداخت خواهد بود.
ماده 17 – نو بودن كالا
كليه تجهيزات بايد نو، غير مستعمل و اصلي باشد و تجهيزات مستعمل يا دو بار ساخته شده و يا تعمير شده پذيرفته نخواهدشد. در صورت مستعمل بودن تجهيزات ويا در صورتي كه مشخصات مطابق با مشخصات فني مورد درخواست كارفرما نباشد پيمانكار متعهد است به دستور كارفرما  اين نوع تجهيزات را  تعويض نموده و در مدت زماني كه كارفرما معين مي كند تحويل نمايد. كليه هزينه هاي ايجاد شده  در اين رابطه ومسئوليت تاخيرات حاصله بعهده پيمانكار خواهد بود.
ماده 18 – خاتمه قرارداد
هرگاه پيش از اتمام كارهاي موضوع قرارداد كارفرما بدون آنكه تقصيري متوجه پيمانكار باشد بنا به مصلحت خود يا علل ديگر تصميم به خاتمه دادن قرارداد بگيرد خاتمه قرارداد را به پيمانكار ابلاغ مي كند. اقدامات پس از خاتمه دادن قرارداد به شرح ذيل است:
1-18. كارفرما آن قسمت از كارها را كه ناتمام است طبق مقررات درج شده در ماده 27 تحويل قطعي  و آن قسمت را كه پايان يافته است طبق مقررات تعيين شده در ماده 26 تحويل موقت مي گيرد اگر معايبي در مورد كارهاي ناتمام مشاهده شود، پيمانكار مكلف است به هزينه خود در مدت مناسبي كه با توافق كارفرما تعيين مي شود رفع عيب نمايد و سپس كارها را تحويل قطعي دهد. در صورتيكه پيمانكار در مهلت مقرر رفع نقص نكند كارفرما طبق ماده 9 اقدام به رفع نقص خواهد نمود.
2-18. صورتحساب كارهاي انجام شده توسط پيمانكار تهيه و تسليم كارفرما خواهد شد.
3-18. در مورد تجهيزات موجود و سفارش شده به شرح زير اقدام مي شود:
1-3-18. تجهيزات موجود در محل كار كه طبق مشخصات فني بوده و بهاي آنها قبلا پرداخت نشده است 
صورت برداري و بهاي آنها بر اساس نرخ مندرج در قرارداد در صورت حساب منظور ميشود.
4-18. در صورتيكه پيمانكار به منظور اجراي موضوع قرارداد در مقابل اشخاص ثالث تعهداتي كرده است و در اثر خاتمه دادن به پيمان ملزم به پرداخت هزينه و خسارتهايي به آن اشخاص گردد اين هزينه ها و خسارتها پس از رسيدگي و تاييد كارفرما به حساب بستانكاري پيمانكار منظور مي شود.
5-18. در مورد تضمينهاي پيمانكار به ترتيب زير عمل مي شود.
1-5-18. تضمين انجام تعهدات پيمانكار كلا پس از تحويل موقت كارهاي نا تمام و تحويل قطعي كارهاي پايان يافته آزاد مي شود.
2-5-18. تضمين حسن انجام كار قسمت تحويل موقت شده و قسمت تحويل قطعي شده هر يك جداگانه طبق ماده 8 آزاد مي شود.
ماده19- تعليق كار 
1-19- كارفرما مي تواند در مدت قرارداد اجراي كار را براي يكبار و حداكثر 3 ماه معلق كند. در اين صورت بايد مراتب را با تعيين تاريخ شروع تعليق به پيمانكار اطلاع دهد. در مدت تعليق پيمانكار موظف است مصالح  و تجهيزات پاي كار، تاسيسات و ساختمانهاي موقت در صورت وجود را براساس قرارداد به طور شايسته حفاظت و حراست كند. در اين مدت كارفرما ماهانه مبلغي معادل 10 درصد متوسط كاركرد فرضي ماهانه را به عنوان هزينه هاي تعليق به پيمانكار مي پردازد. اگر به دستور كارفرما قسمتي از كار متوقف شود بابت هزينه هاي پيش گفته در مدت تعليق ماهانه مبلغي معادل 10 درصد متوسط كاركرد فرضي ماهانه به تناسب مبلغ كار متوقف شده به پيمانكار پرداخت مي شود. براي تعيين هزينه تعليق كسر ماه به تناسب محاسبه مي شود.
تبصره: درصورتي كه پيش از آغاز عمليات موضوع قرارداد تعليق قرارداد از سوي كارفرما ابلاغ شود 80 درصد  هزينه تعليق محاسبه شده طبق اين بند به پيمانكار پرداخت مي شود.
2-19. كارفرما و پيمانكار در مورد ماشين آلات (در صورت وجود)كه پيمانكار مايل است در مدت تعليق از كارگاه خارج نمايد بدون پرداخت هيچ نوع  هزينه اي ،توافق مي كنند. اجاره مربوط به دوران توقف آن تعداد از ماشين آلات كه در كارگاه باقي مي مانند بر اساس توافق طرفين به پيمانكار پرداخت مي شود.
3-19. در صورتيكه تعليق بيش از سه ماه ضروري باشد كارفرما مي تواند با موافقت پيمانكار مدت تعليق را براي يكبار و حداكثر سه ماه با شرايط پيش گفته افزايش دهد. درصورت عدم موافقت پيمانكار با تعليق بيش از سه ماه پيمان خاتمه يافته و طبق ماده 18 عمل مي شود.
4-19. هرگاه عوامل موجب تعليق كار برطرف شود كارفرما با تعيين مهلتي براي پيمانكار به منظور آماده نمودن محل كار تاريخ شروع مجدد كار را به پيمانكار ابلاغ نمايد.
ماده20- جريمه تاخير 
چنانچه پيمانكار در انجام تعهدات خود  مطابق برنامه زمانبندی مندرج در پیوست شماره 3 قرارداد تاخیر نماید مشمول جرايمي به شرح زير خواهد بود. كارفرما ميتواند جرايم مذكور را بدون لزوم انجام اقدامات اداري و قضائي از محل مطالبات يا تضامين پيمانكار كسر نمايد.
· به ازای هر روز تاخیر در تحويل تجهيزات موضوع قرارداد به ميزان يك هزارم مبلغ مندرج در رديف يك از بند ب ماده 6 قرارداد.
· به ازای هر روز تاخیر در حمل كالاي موضوع قرارداد به ميزان يك هزارم مبلغ مندرج در رديف دو از بند ب ماده 6 قرارداد.
· به ازای هر روز تاخیر در شروع عمليات نصب و راه اندازي كالاي موضوع قرارداد به ميزان يك هزارم مبلغ مندرج در رديف سه از بند ب ماده 6 قرارداد.
· به ازای هر روز تاخیر در تحويل موقت كارهاي موضوع قرارداد به ميزان يك هزارم مبلغ كل قرارداد پس از كسر جرائم ماخوذه طبق بندهاي الف و ب فوق.
ماده 21– حوادث قهريه 
در موارد بروز حوادث قهريه كه مانع ايفاي تعهدات پيمانكار گردد پيمانكار از مسئوليت مبراست مشروط برآنكه اينگونه حوادث اولا غيرقابل پيش بيني بوده ثانيا جلوگيري يا رفع آن از عهده پيمانكار خارج بوده ثالثا فعل يا ترك فعل پيمانكار در بروز آن موثر نبوده باشد. پيمانكار مكلف است در اسرع وقت كارفرما را از بروز اينگونه حوادث مطلع نمايد.
ماده 22- قوانين كار و بيمه هاي تامين اجتماعي و حفاظت فني و عوارض و مالياتها 
پيمانكار تائيد مي كند كه از جميع قوانين و مقررات مربوط به كار، بيمه هاي تامين اجتماعي، حفاظت فني و همچنين قوانين مربوط به مالياتها و عوارض كاملا مطلع بوده و متعهد به اجراي آن مي باشد. به هر حال مسئوليت عدم اجراي قوانين و مقررات فوق الذكر متوجه كارفرما نخواهد بود. كارفرما در اجراي قوانين مذكور نسبت به اعمال كسور پيش بيني شده از صورتحسابهاي عمليات نصب و راه اندازي پيمانكار اقدام خواهد نمود. هر گاه پس از امضاي قرارداد در نتيجه تغيير قوانين و مقررات، نرخ ماليات، بيمه و يا ساير كسور قانوني مربوط به اين قرارداد تغيير نمايد بنحوي كه اين تغيير موجب افزايش يا كاهش هزينه هاي قرارداد گردد پيمانكار حسب مورد ذيحق به دريافت يا مكلف به پرداخت وجوه افزايش يا كاهش يافته مي باشد.
تبصره 1) کسورات بیمه پروژه بر اساس قراردادهای غیر عمرانی می باشد، چنانچه درحین اجرای قرارداد، بخشی از اعتبار پروژه از محل منابع عمومی دولت(عمرانی) تامین گردد، مابه التفاوت حق بیمه عمرانی و غیر عمرانی محاسبه و از پرداختها کسر خواهد شد.
تبصره 2) مالیات بر ارزش افزوده بعهده کارفرما می باشد.
  ماده23-فسخ قرارداد
در موارد ذیل قرارداد از طرف خریدار قابل فسخ می باشد:
1-تاخیر غیر موجه بیش از 4/1 مدت قرارداد در انجام موضوع قرارداد طبق برنامه زمانبندي پيوست شماره 3 قرارداد.
2-عدم توانايي فني و مالي پيمانكار به تشخيص كارفرما
3-واگذاری قرارداد به غیر بدون اجازه کتبی كارفرما.
4-انحلال شرکت پيمانكار.
5-ورشکستگی پيمانكار.
6-شمول ممنوعیت قانونی پيمانكار موضوع ماده 24 قرارداد.
7- عدم انجام دستورات دستگاه نظارت بمنظور رفع نواقص و تجديد يا اصلاح كارهاي انجام شده معيوب در طول مدت قرارداد، در اينصورت براي يكبار كارفرما به هر ترتيبي كه مقتضي بداند راسا معايب و نقائص كار را رفع مي كند و جميع هزينه هاي مربوط را باضافه 15% از اولين پرداخت به پيمانكار كسر مي نمايد و در صورت تكرار مشمول موارد فسخ قرارداد مي گردد و پيمانكار حق هيچگونه اعتراضي نسبت به هزينه هاي بعمل آمده را نخواهد داشت.
هرگاه كارفرما قرارداد را به یکی از علل مشروحه فوق فسخ کند مراتب را کتبا به اطلاع پيمانكار می رساند و بدون احتیاج به انجام دادن تشریفات قضائی و اداری مبلغ 10 درصد ضمانتنامه انجام تعهدات و 10 درصد سپرده حسن انجام كار را به سود خود وصول و ضبط مي نمايد و از پيمانكار دعوت مي نمايد ظرف يك هفته نماينده خويش را براي تهيه صورت برداري اموال و صورت وضعيت قطعي كارها معرفي نمايد. در صورتي كه نماينده پيمانكار ظرف مهلت تعيين شده به هر دليل براي تهيه صورتهاي فوق مراجعه ننمايد كارفرما حق دارد نسبت به تهيه صورت اموال و صورت وضعيت كارها با حضور نماينده دادگاه ذيصلاح اقدام نمايد در اينصورت پيمانكار حق هيچگونه اعتراضي را نسبت به صورتهاي تهيه شده نخواهد داشت. كارفرما بر اساس صورت وضعيت قطعي و طبق شرايط قرارداد نسبت به انجام تسويه حساب اقدام لازم معمول خواهد نمود. به محض انجام تسویه حساب ضمانتنامه پيش پرداخت پيمانكار آزاد خواهد شد.
ماده 24-ممنوعیت قانونی
پيمانكار رسما اعلام می نماید که مشمول ممنوعیت مندرج در قانون منع مداخله مصوب 22 دیماه 1337و اصلاحیه های بعدی آن نمی باشد.
ماده 25- عدم واگذاری قرارداد 
پيمانكار بدون موافقت كتبي كارفرما حق واگذاري يا انتقال تمام يا قسمتي از تعهدات موضوع اين قرارداد را به شخص حقيقي يا حقوقي ديگر ندارد.
 ماده 26- تحويل موقت
 پس از آنكه پيمانكار تعهدات مربوط به موضوع قرارداد را انجام داد مي تواند از طريق دستگاه نظارت تقاضاي تحويل موقت نموده و نماينده خود را براي شركت در جلسه تحويل موقت معرفي كند. دستگاه نظارت مراتب را 
مورد رسيدگي قرار داده و در صورت تاييد تاريخ تشكيل جلسه تحويل موقت را كتبا به پيمانكار ابلاغ مي نمايد.
آزمايشهاي مربوط به راه اندازي تجهيزات موضوع قرارداد در جلسه تحويل موقت انجام و نتايج آن در صورتمجلس تحويل موقت قيد مي گردد و چنانچه معايب و نقائصي مشاهده نشود انجام تحويل موقت در صورتمجلس قيد مي شود و در غير اينصورت در صورتمجلس تحويل موقت فهرستي از نقائص و معايب كارها و آزمايش هايي كه نتيجه آن بعدا معلوم مي گردد قيد خواهد گرديد و بمنظور رفع نواقص و معايب مهلتي براي پيمانكار معين خواهد شد. بديهي است پس از رفع نقائص و معايب در مدت مقرر جلسه تحويل موقت مجددا تشكيل و بشرح مذكور نسبت به تحويل موقت اقدام خواهد شد. به محض انجام تحويل موقت كارفرما نسبت به صدور گواهي تحويل موقت اقدام خواهد نمود.
چنانچه به تشخيص كارفرما معايب و نقائص فوق جزئي بوده و خللي را در راه اندازي تجهيزات موضوع قرارداد  ايجاد ننمايد كارفرما گواهي تحويل موقت را صادر ولي پيمانكار متعهد خواهد بود كه نواقص و معايب فوق را درخلال دوره تضمين رفع نمايد.     
ماده 27- تحويل قطعي 
در پايان دوره تضمين مندرج در ماده 9 قرارداد و به تقاضاي پيمانكار تاريخ جلسه تحويل قطعي توسط دستگاه نظارت تعيين و كتبا به پيمانكار ابلاغ مي گردد و در جلسه تحويل قطعي نحوه كار تجهيزات موضوع قرارداد و كيفيت آن كنترل خواهد گرديد و هرگاه عيب و نقصي كه ناشي از عملكرد پيمانكار باشد مشاهده نشود تحويل قطعي صورت خواهد گرفت و بلافاصله صورتمجلس مربوطه تنظيم و امضاء خواهد گرديد. به محض انجام تحويل قطعي كارفرما نسبت به صدور گواهي تحويل قطعي اقدام خواهد نمود.
تبصره: هرگاه در هنگام تحويل قطعي عيب و نقصي ناشي از عملكرد پيمانكار مشاهده شود براي رفع آنها طبق ماده 9 قرارداد رفتار خواهد شد و متعاقب رفع عيوب  و نواقص صورتمجلس و گواهي تحويل قطعي بشرح فوق صادر خواهد شد.   
 ماده 28- حل اختلاف
 در صورتيكه اختلافاتي بين كارفرما و پيمانكار بروز كند اعم از اينكه مربوط به اجراي موضوع قرارداد و يا مربوط
به تعبير و تفسير هر يك از مواد قرارداد و اسناد و مدارك پيوست آن باشد چنانچه طرفين نتوانند موضوع اختلاف را از راه توافق رفع نمايند از طريق مراجعه به مراجع صالحه قانوني حل و فصل خواهد شد. پيمانكار ملزم است كه تا حل اختلاف تعهداتي را كه به موجب قرارداد بعهده دارد اجرا نمايد در غير اينصورت كارفرما به تشخيص خود طبق قرارداد نسبت به پيمانكار عمل خواهد نمود.   
ماده29- بیمه مسئولیت
1- انواع بیمه ‌نامه‌های در تعهد و هزینه پیمانکار به شرح ذیل می‌باشد:
1-1- انواع بیمه ‌نامه‌های در تعهد و هزینه پیمانکار:
1-1-1- بیمه ماشین‌آلات و سایر تسهیلات و تاسیسات مورد نیاز برای اجرای کارهای ساختمان و نصب و همچنین بیمه وسایل نقلیه متعلق به پیمانکار و پیمانکاران دست دوم وی، مربوط به کارهای موضوع قرارداد.
1-1-2-بیمه مسئولیت، برای پوشش هر نوع خسارت منجر به آسیب دیدگی و یا مرگ کارکنان پیمانکار، کارفرما، دستگاه نظارت، مشاور و کارکنان پیمانکاران دست دوم پیمانکار و سایر کارکنانی که به نحوی در ارتباط با کارهای موضوع پیمان، دچار حادثه و یا سانحه شوند و همچنین بیمه اشخاص ثالث برای پوشش مسئولیت ناشی از صدمات جانی یا فوت یا زیان و خسارت وارده به اموال در اثر اجرای قرارداد.
1-2-  انواع بیمه ‌نامه‌های در تعهد پیمانکار:
1-2-1 بیمه تمام خطر نصب برای پوشش هر نوع خسارت به مصالح و تجهیزات مستقر در محل انجام کار و نیز برای دوران نصب(تعمیر) تا تاریخ تحویل موقت 
1-2-2 بيمه تمام خطر براي ساختمانها و تاسيسات ايجاد شده توسط پيمانكار در محل اجراي پروژه تا تاريخ تحويل موقت. 
تبصره: بیمه نامه‌های بندهای (1-2-1) و (1-2-2) فوق طبق نظر کارفرما، توسط پیمانکار دریافت می‌گردد.
1- انواع بیمه ‌نامه‌های در تعهد و هزینه کارفرما به شرح ذیل می‌باشد:
1-1- بیمه نامه‌‌های در تعهد کارفرما در این قرارداد مصداق ندارد.
2-2- هزینه بیمه نامه‌های ردیف (1-2-1) و (1-2-2) فوق توسط کارفرما در قبال ارایه اسناد مثبته توسط پیمانکار عینآ به وی پرداخت می‌گردد ولی چنانچه پیمانکار در اجرای قرارداد تاخیر غیر مجاز داشته باشد، هزینه تمدید بیمه نامه‌ها بر عهده خود او خواهد بود.
ماده 30- گواهی صلاحیت ایمنی
پیمانکار براساس نامه شماره 19215/12/25 مورخ 27/07/1394 اداره تعاون ، کار و رفاه اجتماعی استان سمنان، موظف به ارائه گواهی صلاحیت ایمنی در امور پیمانکاری در زمان انعقاد قرارداد می باشد.
ماده 31 – کیفیت کار
پیمانکار شخصاً محل کار از نظر جغرافیایی و کیفیت کار را رویت نموده و کاملاً نسبت به نوع کار وقوف داشته و سپس مبادرت به پیشنهاد قیمت نموده است.
ماده32-نشانی طرفین
کارفرما نشانی خود را سمنان- بلوار قدس- خیابان برق- شرکت برق منطقه ای سمنان تلفن 33322002-023
و پیمانکار نشانی خود را  شیراز – بلوار ستارخان- ساختمان خضرا 1- کدپستی7184737595  کد پستی تلفن 36266621 – 071 تعیین نموده است. 
هر گاه یکی از طرفین قرارداد نشانی خود را در مدت قرارداد تغییر دهد باید موضوع را کتباً به طرف دیگر اطلاع دهد و تا وقتی که نشانی جدید به طرف دیگر ابلاغ نشده کلیه نامه هائی که به نشانی مذکور در فوق با پست سفارش و ارسال و یا با اخذ رسید تحویل خواهد شد ابلاغ شده تلقی میگردد.تعیین نموده است.هرگاه یکی از طرفین قرارداد نشانی خود را در مدت قرارداد تغییر دهد باید موضوع را کتبا به طرف دیگر اطلاع دهد و تا وقتی که نشانی جدید به طرف دیگر ابلاغ نشده کلیه نامه هائی که به نشانی فوق با پست سفارشی ارسال و یا با اخذ رسید تحویل خواهد شد ابلاغ شده تلقی می گردد.
ماده33-ضمائم قرارداد
ضمائم اين قرارداد كه جزء لاينفك آن ميباشد عبارتند از:
· شرح خدمت و مشخصات فني كالاي موضوع قرارداد
· فهرست مقادير و ريز قيمتها (خريد تجهيزات و هزينه نصب و راه اندازي تجهيزات-فهرست بهاء)
· برنامه زمانبندي (آماده نمودن تجهيزات، نصب و راه اندازي و عملیات اجرایی) موضوع قرارداد
· بخشنامه ها و دستورالعمل ها و تعهدنامه ها
ماده34- نسخ قرارداد 
اين قرارداد در 34 ماده و در 4 نسخه تهيه و تنظيم گردیده و به امضاي طرفين رسيده و هر 4 نسخه حکم واحد را داشته و طرفین ملزم به رعایت آن می باشند .
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پیوست  1
شرح خدمات









عملیات نصب، تست و راه اندازی تجهیزات 2 مجموعه بانک خازن 4.8 مگاوار
الف- بخش عمومی:
محل احداث بانکهای خازنی به شرح زیر است:
پست 63 امیرکبیر واقع در شهرستان سمنان – شهر سمنان : یک مجموعه
پست 63 تاریخانه واقع در شهرستان دامغان – شهر دامغان : یک مجموعه
پیمانکار می بایست گواهی معتبر صلاحیت ایمنی و همچنین حداقل رتبه 5 نیرو را داشته باشد.
پیمانکار می بایست سوابق اجرایی و پروژه های اجرا شده توسط خود را ( با بیشترین مشابهت با این پروژه ) اظهار نماید.
مجموع زمان اجرای قرارداد برای تمام تعهدات حداکثر یک ماه می باشد.
پیمانکار موظف به تجهیز کارگاه به تفکیک محل های اجرای پروژه می باشد
از آنجا که در اجرای این پروژه زمان عنصر زمان بسیار حایز اهمیت است، می بایست عملیات اجرایی در کارگاه های مختلف به صورت موازی صورت پذیرد و مدیریت کارگاه ها به نحوی باشد که حداکثر هم پوشانی در عملیات و استفاده از توان و امکانات تیم های مستقر در محدوده کارگاه ها برای سرعت دادن به فعالیتهای سایر کارگاهها صورت پذیرد.
پیمانکار موظف است همزمان با ارایه پیشنهاد قیمت یا بلافاصله پس از ابلاغ قرارداد برنامه زمان بندی تفصیلی اجرای پروژه را با جزییات کامل و با رعایت حداکثر هم پوشانی در فعالیتهای هر کارگاه و همچنین بین کارگاهها ارسال تا پس از بررسی و تصویب ملاک عمل قرار گیرد. اجرای این فعالیت نباید مانع شروع اقدامات پیش نیاز اجرایی گردد و تاخیرات از این ناحیه مجاز نخواهند بود.
پیمانکار موظف است پس از ابلاغ قرارداد یا همزمان با ارایه پیشنهاد قیمت بلافاصله فهرست اسامی پرسنل متخصص خویش را با تعیین نوع تخصص و سوابق علمی و عملی و همچنین لیست ابزارها و امکانات جهت بررسی و تایید به دستگاه نظارت تسلیم نماید.
تهیه کلیه بیمه نامه ها (مسوولیت مدنی پیمانکار و تمام خطر نصب ) مطابق با شرایط عمومی پیمان در زمان جاری بودن قرارداد بر عهده پیمانکار می باشد و وی موظف است قبل از شروع به کار، چگونگی بیمه ی کار و محدوده های تحت پوشش را از کارفرما استعلام و بر اساس آن اقدام نماید.
پیمانكار می بایست تمهیدات لازم را جهت کار در محیط های برقدار به کار گیرد و کلیه دستور العمل ها و بخشنامه های ایمنی و بهداشت کار در محیط های برقدار و در ارتفاع را رعایت نماید.
پیمانکار متعهد است کلیه وسایل ایمنی لازم براي کار پرسنل و براي جلوگیري از آتش سوزي و خطرات محتمل دیگر و حوادث و کمک¬هاي اولیه را در محل¬هاي مسکونی و کارگاه براي کارکنان به هزینه خود فراهم نماید، لازم به ذکر است پرسنل پیمانکار موظف به رعایت کلیه مسایل و دستور العمل های ایمنی در طول اجرای قرارداد می باشند.
پیمانکار متعهد است به هزینه خود کلیه وسایل و تجهیزات ایمنی و بهداشتی لازم از قبیل کمربند ایمنی، کفش ایمنی، لباس کار، چکمه، کلاه ایمنی، دستکش و غیره را برای کارکنان خود تهیه نموده و بر نحوه استفاده از آنها نظارت نماید.
کارفرما هیچ گونه تعهدی در خصوص تامین آب، تامین ساختمان، برق، و سوخت کارگاه را ندارد. اما در هر کدام از کارگاهها که این امکان فراهم باشد همکاری خواهد نمود.
تمامی کارگران بایستی ایرانی و دارای شناسنامه و کارت ملی باشند، در صورت استفاده از کارگران بیگانه ( اتباع ) باید دارای پروانه اقامت و اجازه کار و مورد تایید حراست برق منطقه ای برای انجام کار باشند.
افراد پیمانکار بدون حضور سرپرست کارگاه حق کار کردن در محیط پست را ندارند.
پیمانکار پس از اتمام کار در هر یک از کارگاهها می بایست کلیه لوازم اضافی از کار که متعلق به کارفرما می باشد را با بسته بندي و حمل مناسب به انبار مرکزي برق منطقه اي سمنان انتقال و تحویل دهد. محل استقرار انبار مرکزی در کیلومتر 5 جاده سمنان به تهران می باشد.
پیمانکار باید براي تخلیه و انبار کلیه تجهیزات، محل مناسبی در محدوده پست به مسوولیت و هزینه خود، با هماهنگی دستگاه نظارت پیش بینی نماید و مسوولیت حفظ و نگهداري آنها تا زمان تحویل موقت به عهده وي می باشد.
کلیه عملیات حمل، نصب، تست و راه اندازی به عهده پیمانکار می باشد . 
هزینه و تهیه کلیه تجهیزات و دستگاه های تست و ماشین آلات جهت انجام عملیات بارگیری ، حمل، تخلیه در کلیه مکان ها،  نصب و تست و راه اندازی به عهده پیمانکار می باشد.
ارایه خدمات رفاهی برای ایفای وظایف کارکنان کارفرما و پیمانکار نظیر غذا یا محل استقرار در فرآیند نظارت جهت حضور  نفرات کارفرما در محل سایت  و همچنین تهیه اسکان و غذای نفرات پیمانکار بر عهده پیمانکار می باشد. 
در حین اجرای پروژه در صورت نیاز به تجهیزات و یا عملیات دیگر(غیر از موارد آورده شده در فهرست بها منضم به پیمان) پیمانکار موظف به تهیه و یا اجرای آنها با ابلاغ کارفرما و قیمت پایه فهارس بها می باشد.
پیمانکار می بایست در انتهای کار تمامی نقشه های ساختمانی و الکتریکی مطابق با ساخت را در نسخ کاغذی و فایل CAD قابل ویرایش تحویل دهد.
پیمانکار می بایست در صورت نیاز به خاموشی هر قسمت از پست ، حتما از یک هفته قبل درخواست کتبی خود را ارسال نماید.
احجام موجود در برآورد، مقادیر تقریبی کار است و پیمانکار موظف است قبل از انجام هر قسمت مقادیر دقیق هر ردیف را با هماهنگی کارفرما تعیین نمایید.
پیمانکار موظف است بهای اجرای تمام مواردی که بخشی از ملزومات اجرایی کار بوده و در فهرست بهای منضم به پیمان دیده نشده است را در قیمت پیشنهادی خود لحاظ نماید. هیچ مبلغی بابت این گونه ملزومات اجرایی خارج از ردیفهای فهرست بهای پیوست قابل پرداخت نمی باشد.
 جهت رفع ابهامات احتمالی یا مغایرتها پیشنهاد دهنده موظف است قبل از ارایه پیشنهاد قیمت از محل پروژه بازدید به عمل آورده و هر گونه سوال، ابهام و مغایرت در مورد این شرح خدمات، جزییات فهرست بهای منضم به پیمان، نقشه ها و مشخصات پیوست و سایر وظایفی که به موجب شرح خدمات یا قرارداد بر عهده وی قرار می گیرد را مطرح نماید تا پاسخ مناسب را از همکاران بخش فنی یا بازرگانی دریافت دارد.
تحویل موقت پروژه پس از اتمام و تحویل کامل همه فعالیتها ممکن خواهد بود.
برآورد اجرای کار بر مبنای فهرست بهای 1402  به پیوست می باشد.
ب-  بخش الکتریکی:
نصب و فیکس نمودن سازه های بانک خازنی مطابق نقشه.
نصب و فیکس تجهیزات بانک خازنی شامل یونیتها، راکتور، برقگیر، مقره ها، LBS ها برروی سازه های ردیف فوق.
کابلکشی کابلهای قدرت همراه با اجرای  سرکابل حرارتی در دو طرف ( بانک خازن و فیدر خازن)
کابل کشی کابلهای کنترلی و حفاظتی همراه با گلند و وایرینگ 
تکمیل و اتصال شبکه ارت داخل کانال به شبکه موجود و اجرا و تکمیل رایزرهای سازه، تجهیزات و سینی کابل
تکمیل اتصالات بین تجهیزات فوق شامل شینه کشی، ارتباطات سیمی یا کابلی ، اتصالات سازه به تجهیز و ...
برقراری مدار حفاظت و کنترل بانک خازن.
اجرای ملزومات تاسیساتی بانک خازن شامل روشنایی، قفل درب و مدارهای مربوط
تست تجهیزات HV و تکمیل تست شیتها مطابق فرمت برق منطقه ای سمنان
تست مدار کنترل و حفاظت بانک خازن شامل تست مدار کنترل خازن و درب بانک، مدار حفاظتی در تابلو فیدر یا تابلو VCR تا خازن، Configuration و Setting رله ها و تست آنها و تکمیل تست شیتها مطابق فرمت برق منطقه ای سمنان
عملیات راه اندازی نهایی تا برقدار نمودن و تحویل پروژه ومستندات تست ها و برابر ساخت ( در محدوده قرارداد)
برداشت اطلاعات توصیفی (GIS) مطابق با آخرین استاندارد توانیر و تحویل در قالب فایل مربوط.
جزییات اجرای عملیات فوق به شرح زیر است:
تحویل ملزومات تحویلی از سوی کارفرما در محل انبار مرکزی انجام شده و تحویل گرفتن و حمل آن تا محل کارگاه ها بر عهده پیمانکار است.
پانج نموده پلیت اصلی نبشی هایی که بر روی بولت های مستقر در فونداسیون نصب خواهند شد همراه با پوشش آنها با زینکا بر عهده پیمانکار است. تعداد این پانچها برای دو مجموعه بانک 24 مورد است.
تهیه و اجرای پیچ و مهره و واشر فنری مورد نیاز برای عملیات نصب در تعهد پیمانکار می باشد. این پیچ و مهره و واشرها باید از نوع گالوانیزه گرم باشند.
در داخل حوضچه بتنی داخل بانک خازن نیز باید مقدار spare کابل های 20 کیلو  بانک خازن در نظر گرفته شود.
تمام کابل های فشار متوسط و فشار ضعیف باید مطابق استاندارد کابل چیدمان و با بست های مناسب محکم گردند.
اتصالات سیستم زمین با جوش  کدولد برقرار گردد به جز اتصال به تجهیزات و سازه ها که با کابلشو خواهد بود.
پیوستگی سیستم زمین تست و تحویل گردد. 
جزییات عملیات نصب شامل نصب فیزیکی و فیکس نمودن تجهیزات HV بانک خازن ، برقراری اتصالات بین تجهیزات  HVو ارتباط آنها با فیدر خازن موجود در پست با رعایت استانداردهای مربوطه، برقراری مدارات کنترل، حفاظت، تغذیه تا فیدر خازن بر عهده پیمانکار می باشد. 
تمامی شینه کاری ها و تمامی اتصالات شینه ها به یونیت های خازن و ترانس های جریان و  LBS ها  می بایست مطابق با استاندارد و رعایت اندازه های عایقی انجام شود.
تمامی شینه ها باید توسط روکش عایق حرارتی با رنگ های مجزا پوشانده شوند. 
عملیات تست و راه اندازی شامل تست کامل یونیت های خازنی(تست ظرفیت و میگر) تست کامل بریکر موجود (تایم تست-کنتاکت رزیستانس- میگر- مینمم ولتاژ بوبین- زمان و جریان موتور شارژ)، ترانس جریان (نسبت تبدیل- اشباع- میگر- پلاریته-مقاومت اهمی- بردن- پیوستگی)، کابل 20 کیلوولت ( میگر و در صورت نیاز Hi Pot (، تحویل اینترلاک¬ها، تست مدارت کنترل و حفاظت، تست رله ها حفاظتی و تجهیزات اندازه گیری مطابق ستینگ¬ها  و تست شیت های دریافتی از سوی کارفرما بر عهده پیمانکار می باشد.
ارسال طرح الکتریکی و اخذ تاییده از کارفرما و اجرا مطابق با طرح تایید شده بر عهده پیمانکار است.
پیمانکار باید به صورت روزانه و همزمان با انجام تستها،  تست شیت ها و چک لیستها در هر بخش را به تایید ناظرین برساند.
پیمانکار باید در انتهای کار هر بانک خازن مستندات شامل گزارشها، نقشه ها، تست شیتها و مستندات تصویری قبل ، حین و بعد از اجرای کار را تحویل نماید.
تغییرات مداری حفاظت و کنترل در فیدر خازن موجود پست در صورت نیاز بر عهده پیمانکار می باشد و این تغییرات باید در نقشه های فیدر لحاظ و نقشه های الکترونیکی و کاغذی پست اصلاح و تحویل گردد. لازم به ذکر است که بابت ازبیلت و ویرایش نقشه ها هزینه جداگانه ای پرداخت نخواهد شد و پیمانکار می بایست هزینه های مربوطه را در پیشنهاد قیمت خود لحاظ نماید.
اصلاح مدار شامل نصب کنتور و اصلاح مدار قطع فیدر در محدوده کار قرار دارد. 
تهیه لوازم جزیی مصرفی همانند سر سیم، لنت برق، ترمینال و ... بر عهده پیمانکار می باشد.
قبل از خرید اقلام خرد ، ساخت قطعات و اصلاح آنها یا حمل کلیه تجهیزات مورد نیاز پروژه، باید هماهنگی لازم با کارفرما انجام شده و پس از بررسی و تایید کارفرما اقدام گردد.
عملیات کابل کشی و راه اندازی اینترلاک درب بانک خازن (میکرو سوییچ درب بانک خازن) با فیدر خازن موجود در پست بر عهده پیمانکار می باشد.
 قفل الکتریکی درب بانک خازن در سمت داخل نصب شود.
نصب پروژکتورها و اتصال مدار آن به روشنایی محوطه بیرونی پست، اجرای کابل هاي فشار ضعیف، نصب تابلو دیواری جهت کنترل روشنایی و ... بر عهده پیمانکار می باشد.
مشخصات تجهیزات تحویلی به پیوست می باشد.
رعایت کلیه استانداردهای بین المللی و دستور العمل های شرکت توانیر در مورد بانک¬های خازنی و فیدر خازن الزامیست.
تحویل فایل CAD قابل ویرایش و سه نسخه کاغذی نقشه های ازبیلت الکتریکی، استراکچر ، جانمایی تجهیزات بانک خازن و تست شیت¬ها پس از اتمام کار بر عهده پیمانکار می باشد.
















پیوست 2
 فهرست مقادیر و فهرست بهاء
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پیوست3
برنامه زمانبندی 
(توسط پیمانکار ارائه می گردد)

































پیوست 4
بخشنامه ها و دستورالعمل ها

توجه: بخشنامه های مندرج در این بخش صرفاً به منظور تسهیل در دسترسی ضمیمه گردیده ولی کلیه بخشنامه ها و دستور العملهای نافذ سازمان برنامه و بودجه و سایر مراجع ذیربط منضم تلقی می گردد و عدم الصاق آن به این اسناد رافع مسئولیتها پیمانکار نخواهد بود.











	رديف
	شرح
	شماره
	
تاريخ

	1
	قانون ممنوعيت قانوني منع مداخله وزراء و نمايندگان مجلسين و كارمندان دولتي و كشوري در معاملات دولتي مصوب 22ديماه 1337 و اصلاحيه هاي بعدي آن
	
	22/10/1337

	2
	قانون الحاق ماده 127 قانون مجازات عمومي در مورد حفظ آثار مذهبي يا ملي يا تاريخي
	
	

	3
	آيين نامه و مقررات حفاظتي كارگاههاي ساختماني وزارت تعاون، كار و رفاه اجتماعي 
	
	09/06/1381

	4
	قانون برگزاري مناقصات مصوب 
	
	25/01/1383

	5
	آيين نامه پيشگيري و مبارزه با رشوه در دستگاههاي دولتي مصوبه هيات وزيران 
	73377/ت30374ه
	22/12/1383

	6
	قانون مبارزه با پولشویي مصوب 12/11/1386 مجلس شوراي اسلامي و آيين نامه و دستورالعمل هاي اجرايي آن
	
	12/11/1386

	7
	آيين نامه اجرايي قانون اساسنامه هيات رسيدگي به شكايات قانون برگزاري مناقصات
	297489/ت45434ه
	24/12/1389  

	8
	بخشنامه معاون اول رييس جمهور درخصوص صيانت از نيروي كار داخلي
	50808/43408
	22/04/1393

	9
	آيين نامه تضمين معاملات دولتي مصوبه هيات وزيران و اصلاحيه هاي بعدي آن
	123402/ت50659ه
	22/09/1394

	10
	دستورالعمل انضباط مالي، ارتقاء بهره وري، بهبود كيفيت و صرفه جويي در هزينه و زمان اجراي طرح ها - تجديدنظر اول 
	501445-90
	20/02/1395

	11
	قانون حداكثر استفاده از توان توليدي و خدماتي كشور و حمايت از كالاي ايراني مجلس شوراي اسلامي و آيين نامه هاي اجرايي آن
	19091/364
	12/03/1398

	12
	دستورالعمل نحوه رسيدگي به تخلفات انتظامي پيمانكاران  
	94867/99
	03/03/1399

	13
	قانون تامين اجتماعي و بخشنامه تنقيح و تلخيص ضوابط بيمه اي مقاطعه كاران سازمان تامين اجتماعي
	12101/99/100
	20/12/1399

	14
	بخشنامه مديريت تعارض منافع در فرايند انجام معاملات وزارت نيرو 
	100/50/33144/99
	18/08/1399

	15
	دستورالعمل ايمني كار در ارتفاع به شماره 332/hse/sw/1 مورخ 29/06/1400 ابلاغ شده توسط شركت توانير 
	2175/11
	19/07/1400

	16
	دستورالعمل بیمه
	
	

	17
	آيين نامه ايمنی امور پيمانکاری
	
	

	18
	بخشنامه صادره از بانك مركزي بابت نرخ هاي محاسبه جبران خسارت ناشي از عدم ايفاي تعهدات مالي كارفرما 
	108369/99
	15/04/1399

	19
	بخشنامه مديريت تعارض منافع و جلوگیری از تبانی در ارجاع کار
	73039/1402
	21/02/1402

	20
	دستورالعمل نحوه تعديل آحاد بهاي پيمان
	173073/101
	15/09/1382




دستورالعمل بیمه
كلوزها موردنیاز
1. تحت پوشش قرارگرفتن ماموريت هاي خارج از كارگاه (با ارائه ليست اسامي و حداكثر 20 % تعداد نيروي
كار)
3. تحت پوشش قرار گرفتن خسارت هاي ناشي از حوادث رانندگي
4. تحت پوشش قرارگرفت مسئوليت پيمانكاران فرعي
5. تحت پوش قرارگرفتن مسئوليت مهندسين ناظر ومشاور
6. امكان پرداخت خسارت بدون راي دادگاه
7. پرداخت هزينه هاي پزشكي طبق صورتحساب و بدون در نظر گرفتن تعرفه هاي دولتي
9. تحت پوشش قرارگرفتن حوادث شخص كارفرما يا پيمانكار
10 . تحت پوشش قرار گرفتن مسئوليت كارفرما در برابر خسارات جاني وارد به اشخاص ثالث
11 . پرداخت ديه به ارزش روز حداكثرتا ( 1تا 3) سال پس از شروع بيمه نامه
12 . پرداخت غرامت روزانه به كارگران حادثه ديده از روزچهارم به بعد و حداكثر 90 روز سقف حداق دستمزد   برايكارگران ساده
13 . تحت پوش قرارگرفتن حوادثي كه منجر به خسارت بدني كارگران مي شود اما با فعاليت اصلي كارگر
بي ارتباط است
14. پوشش پرداخت خسارت در وجه بيمه گذار يا پيمانكاران فرعي مبني بر اينكه بيمه گذار يا پيمانكاران
فرعي بر اساس راي مراجع قضايي ملزم به پرداخت خسارت در وجه اتباع خارجي گردند.
15 . تحت پوشش قرار گرفتن خسارت هاي ناشي از حوادث رانندگي
بيمه نامه فوق‌الذكر مي‌بايستي ماههاي حرام را نيز تحت پوشش قراردهد.
محتوای بیمه نامه و نحوه اجرا 
1-پیمانکار موظف می باشد قبل از بیمه نمودن نسبت به هماهنگی با کارفرما به منظور تعیین شرکت بیمه گر اقدام نماید 
2 – بیمه مسئولیت بی نام برای دو نفر دردوره گارانتی
3- ارائه بیمه نامه در زمان انجام صورتمجلس تجهیز کارگاه
4- تعداد نفرات بیمه شده در بیمه نامه با لیست ارائه شده به تامین اجتماعی می بایست تطبیق داشته باشد
5-مسئوليت رساندن اطلاعات لازم در مورد حوادث و موضوعات به بيمه گر به عهده پيمانكار است و پيمانكار بايد كارفرما را نيز در جريان امور قرار دهد. پيمانكار بايد كارفرما را در برابر همه خسارتها، دعاوي، مطالبات، هزينه‌ها، عوارض و مخارج و يا هر هزينه ديگري كه مربوط به اين پيمان است چه در ارتباط با بيمه كردن يا موارد ديگر مربوط به آن مصون نمايد.
توضيح- كاركنان و افراد وابسته به كارفرما در محلهاي كار اين پيمان از اشخاص ثالث محسوب مي‌شود.
6-در صورتي كه حادثه موضوع بيمه، سبب خسارت و خرابي تمام يا قسمتي از كارهاي تحت پوشش بيمه شود، پيمانكار مسئول پيگيري موضوع تا دريافت غرامت از بيمه مي‌باشد . در مدتي كه پيمانكار مشغول انجام مراحل اداري دريافت غرامت از بيمه مي‌باشد، بايد اجراي عمليات لازم را براي انجام تعميرات، جايگزيني و يا تجديد ساخت كار تحت پوشش بيمه را كه خسارت ديده است، در دست گيرد. در صورتي كه خسارت دريافتي از بيمه براي تعمير يا جايگزيني و يا تجديد ساخت كافي نباشد، مبلغ مابه‌التفاوت توسط پيمانكار بايد رأسا پرداخت گردد.
7- پیمانکارموظف است اسناد و مدارک لازم برای دریافت خسارت با همکاری کارفرماتنظیم وآماده کرده، درموعد مقرر به بیمه گر تحویل دهد.
8- مبالغ پرداختی شرکت بیمه درمورد بیمه هایی که ذی نفع آن کارفرماست، به حسابی که کارفرما به این منظور افتتاح کرده. واریز میشود، تا وی به عنوان معتمد مبالغ مربوط را درکارهای خسارت دیده صرف نماید
9- هرگاه مبالغ دریافت شد از بیمه گر، برای جبران خسارتهای وارده کافی نباشد یا برخی ازقسمتهای خسارت دیده به هردلیل تحت پوشش بیمه قرارنگرفته باشد، مسئولیت تأمین هزینه اضافی مورد نیاز به عهده پیمانکارمی باشد.
10- تمام بیمه نامههای مورد نیاز، بایداز موسسات بیمه رسمی کشوربه ترتیب دارای مجوز از بیمه مرکزی تهیه و تنظیم شوند،هرگاه مرجع صادرکننده بیمه نامه به هر دلیل دچار انحلال ورشکستگی یا عدم توانایی برای انجام برخی ازتعهدات مالی شود،پیمانکارموظف است حداکثر ظرف مدت 30روزنسبت به جایگزین کردن بیمه نامه از مراجع دیگراقدام کند وبیمهنامه را به کارفرما تسلیم نماید.
11- دربیمه نامه ها جز در مورد کارکنان،ماشین آلات و تاسیسات متعلق به پیمانکار ،باید نام کارفرما به عنوان ذی نفع درج شود وقبل ازشروع هرکار به کارفرما تسلی میگردد.هرنوع تغییر در محتوی ویازمان پایان اعتبار بیمه نامه ها ، باید با اطلاع قبلی کارفرما باشد. درتمام بیمه نامه ها، باید بیمه گذار، موضوع بیمه وطرف ذینفع ازآن به وضوح بیان شده باشد.
12- بیمه نامه حمل،تا زمان ورود کالا به انبارهای کارگاه و یاسایر محلهای تحویل اعتبارداشته باشد.
13-سایر بیمه نامه ها تا زمان تحویل موقت باید اعتبار داشته باشد مگرآنکه درشرایط خصوصی به نحو دیگر بیان شده باشد.
14- درمتن بیمه نامه ها، بایداحتمال تحویل بخشی ازکار ،قبل از تحویل موقت کل کارتصریح شود.
* قابل ذکر است بیمه نامه مسئولیت فوق الذکر به گونه ای تنظیم گردد که در صورت حادثه برای کارکنان پیمانکار، مشاور و کارفرما و اعلام نظر مراجع قضایی مبنی بر محکومیت کارفرما ، بیمه موظف به پرداخت باشد.






پیوست 5
تعهدنامه عدم افشاء اطلاعات













این تعهدنامه میان شركت .................................. به شماره ثبت ..................... شناسه ملی ........................... کد اقتصادی ..................... ، دارندگان امضاء مجاز آقایان " .......................... بشماره ملی ...................... بسمت .............................." و ".......................... با شماره ملی ......................... بسمت ................................. " ؛ که در این تعهدنامه «گیرنده اطلاعات» نامیده می‌شود متعهد به عدم افشاء و حفظ محرمانگی اطلاعات شرکت برق منطقه ای سمنان به شناسه ملی 10860011375 کد اقتصادی 411339113918 که در این تعهدنامه «صاحب اطلاعات» نامیده می‌شود منعقد می‌گردد. مفاد این تعهدنامه به شرح زیر اعلام می‌گردد:
به شماره ثبت با شناسه ملي و كد اقتصادي با نمایندگی که منبعد "پیمانکار" ناميده مي شود از طرف ديگر با قيد جهات و ضوابط مشروحه زير منعقد مي گردد.
ماده 1: موضوع تعهد‌نامه
موضوع تعهدنامه عبارت است از حفظ امانت، رازداری و عدم افشای اطلاعات، دانش و اسرار تجاری، اداری، مالی، فنی، مدارک و مستندات فعلی و آتی و همچنین رعایت شرایط، حدود، مالکیت، اعتبار حقوق، محدودیت‌ها و جزئیات مربوطه که از جانب صاحب اطلاعات به‌منظور انجام تعهدات یا امور محوله در اختیار گیرنده اطلاعات قرار داده می‌شود.
تبصره ۱:
رعایت موضوع این تعهدنامه، مشمول اعمال مراقبت در خصوص عدم افشای اطلاعات و اسرار صاحب اطلاعات توسط سایر عوامل و کارکنان گیرنده اطلاعات و همچنین جلوگیری از ادامه افشای اطلاعات نیز می‌باشد.
تبصره ۲:
عدم افشای اطلاعات، مستلزم اعمال مراقبت‌های لازم جهت عدم افشای ناخواسته اطلاعات و اسرار صاحب اطلاعات نیز می‌باشد.
 ماده 2: اطلاعات مشمول تعهدنامه
کلیه اطلاعات، اسناد و موضوعاتی که به‌صورت کلی یا جزئی در اختیار گیرنده اطلاعات قرار می‌گیرد، دارای طبقه‌بندی حفاظتی می‌باشد و محرمانه محسوب می‌گردد. هرگونه اطلاعات، دانش و اسرار تجاری، اداری، مالی، فنی، مدارک و مستندات فعلی و آتی اعم از کلیه اطلاعات کتبی، شفاهی، دیداری، الکترونیکی، کلیه برنامه‌های در دست اقدام و آتی، اطلاعات کارکنان، مشتریان، تأمین‌کنندگان و دیگر ذینفعان، اطلاعات اسناد قراردادي و حقوقي، اطلاعات دارایی‌های معنوی، اطلاعات طرح‌ها، یادداشت‌ها، نقشه‌ها، نمودارها، عکس‌ها و تصاوير، جداول، برنامه‌ها و نرم‌افزارها، اختراعات، کشفیات، پیشرفت‌ها، ابزارها، اطلاعات طراحي و ساخت، دستگاه‌ها، تجهیزات، عملکردها، برچسب‌ها، سامانه‌ها، قیمت‌ها، آزمایش‌ها، مفاهیم و فرمول‌ها، روش‌ها، اطلاعات مربوط به استراتژي‌هاي تجاری، محصولات، بازاریابی، تبلیغات، اطلاعات طرح‌های اقتصادي و ديگر امور فني و تجاري، اطلاعات مربوط به سامانه‌ها، مسائل امنیتی، عیوب و نقص‌های احتمالی سامانه‌ها، مباحث مربوط به جلسات داخلی و هرگونه مکاتبه ازجمله ایمیل‌ها بین صاحب اطلاعات و گیرنده اطلاعات، همچنین کلیه اطلاعاتی که به‌صورت رسمی یا غیررسمی توسط صاحب اطلاعات اعلام گردیده است، مشمول این تعهدنامه می‌باشند.
تبصره 1:
موارد زیر جزو مصادیق مشمول تعهدنامه نمی‌باشند:
1- اطلاعاتی که به‌موجب قانون، مقررات یا دستور مقامات قضایی ارائه آن ضروری باشد. (در این صورت باید مراتب را فوراً حتی‌الامکان پیش از ارائه اطلاعات یا هم‌زمان با آن به اطلاع صاحب اطلاعات رسانده شود)
2- ارائه اطلاعات با رضایت قبلی و کتبی صاحب اطلاعات باشد.
ماده 3: تعهدات گیرنده اطلاعات
1-3- عدم افشاء و انتشار اطلاعات دریافتی، به هر شخص و به هر شکل اعم از کتبی، شفاهی، الکترونیکی و ...؛
2-3- اتخاذ تدابیر مناسب، به‌منظور ایجاد امنیت فیزیکی اطلاعات و اسناد دریافتی به نحو شایسته، مطابق با الگوهای متعارف و پذیرفته‌شده فنی و رفتار سازمانی.
3-3- استفاده از اطلاعات و اسناد دریافتی، صرفاً، در راستای اجرای انجام تعهدات و در حد موردنیاز.
4-3- خودداری از هرگونه نسخه‌برداری از اطلاعات و اسناد دریافتی، به هر عنوان و به هر وسیله که باشد.
5-3- تفهیم مفاد این تعهدنامه و تعهدات آن به عوامل و کارکنان گیرنده اطلاعات که به مناسبت اجرای وظایفشان، اطلاعات دریافتی در اختیار ایشان قرار می‌گیرد.
6-3- عدم آسیب رساندن به اطلاعات و اسناد صاحب اطلاعات به هر شکل ممکن.
7-3- چنانچه در راستای انجام کار نیاز باشد تا گیرنده اطلاعات، اطلاعات را با اشخاص ثالث در میان بگذارد، اولاً می‌بایست از صاحب اطلاعات مجوز کتبی (حاوی جزئیات اطلاعات قابل اشتراک‌گذاری) اخذ نماید؛ ثانیاً قبل از انتقال یا اشتراک‌گذاری اطلاعات، اطمینان حاصل نماید که طرف ثالث نیز تعهدنامه‌ی عدم افشاء را امضا نموده است که این موضوع می‌بایست در مجوز مزبور بیان گردد.
8-3- گیرنده اطلاعات تعهد نمود اطلاعات را در اهدافی غیر از رابطه خود با صاحب اطلاعات مورداستفاده قرار ندهد و همچنین اطلاعات را در غیر از راستای انجام امور صاحب اطلاعات بازسازی یا تغییر شکل نیز ندهد.
9-3- صاحب اطلاعات حق بررسی شیوه‌های حفظ اطلاعات و درخواست برای اتخاذ تدابیر مناسب و تغیر یا بهبود شیوه نگهداری اطلاعات نزد گیرنده اطلاعات را برای خود محفوظ می‌دارد.
10-3- گیرنده اطلاعات باید در صورت درخواست صاحب اطلاعات، تمامی نسخ اطلاعات و اسناد دریافتی به انضمام کلیه رونوشت‌ها و کپی‌ها و نسخه‌های بازسازی‌شده را که به‌صورت مکتوب، از طریق ایمیل، بر روی هرگونه ادوات ذخیره‌سازی (از قبیل حافظه فلش، سی دی، فلاپی و ...) یا از هر طریق دیگر از طرف صاحب اطلاعات در اختیار وی قرارگرفته است به صاحب اطلاعات بازگرداند و کلیه اطلاعات نزد خود را به نحو مناسبی امحاء نماید و از بین بردن آن‌ها را گواهی و اثبات نماید.
11-3- درصورتی‌که به هر نحو همکاری طرفین قطع گردد، کلیه تعهدات ناشی از این تعهد‌نامه تا زمانی که اطلاعات در اختیار گیرنده اطلاعات قرار دارد، معتبر و لازم‌الاتباع باقی خواهد ماند.
12-3- گیرنده اطلاعات حق هیچ انتفاع یا استفاده از اطلاعات موضوع این تعهد‌نامه را برای خود ندارد.
ماده 4: جبران خسارت
۱-4- در صورت نقض یا عدم اجرای هر یک از مفاد این تعهدنامه در طول مدت اعتبار آن، گیرنده اطلاعات مکلف به جبران 
خسارت‌های مادی و معنوی وارده می‌باشد و صاحب اطلاعات می‌تواند کلیه خسارات و ضرر و زیان‌های وارده به خود را طلب نماید و یا نسبت به طرح دعوی در دادگاه‌های صالحه، طبق قانون اسناد طبقه‌بندی‌شده سازمان‌ها، اقدام نماید.
2-4- گیرنده اطلاعات و مدیران آن نسبت به تخلفات کلیه کارکنان خود که منجر به نقض مفاد این تعهدنامه گردد، مسئولیت خواهند داشت و افشاء اطلاعات از جانب عوامل و کارکنان فعلی، سابق و کلیه کسانی که از سوی گیرنده اطلاعات در جریان اطلاعات قرارگرفته‌اند، افشاء از جانب گیرنده اطلاعات بوده و وی ملزم به جبران خسارات موضوع این تعهدنامه خواهد بود.
3-4- افشاء غیرارادی اطلاعات ازجمله: سرقت اطلاعات از گیرنده اطلاعات سهل‌انگاری و تقصیر وی محسوب شده و مشمول این ماده قرار می‌گیرد. سهل‌انگاری و قصور به‌عنوان عذر موجه برای عدم ترتب آثار نقض تعهد مسموع نبوده و غیرقابل استناد است. در مورد اقدام غیرقانونی اشخاص ثالث مانند دزدی و هک نیز همچنان تقصیر متوجه گیرنده اطلاعات خواهد بود و اقدام شخص ثالث رافع مسئولیت گیرنده اطلاعات نمی‌باشد.
4-4- صاحب اطلاعات در قبال ایراد خسارت به گیرنده اطلاعات به دلیل استفاده نادرست یا ناقص گیرنده اطلاعات از اطلاعات ارائه‌شده مسئولیتی نخواهد داشت.
5-4 – گیرنده اطلاعات باید به‌محض کشف هرگونه افشاء یا استفاده غیرمجاز از اطلاعات یا هر شکل دیگر از نقض این تفاهم‌نامه از جانب خود، صاحب اطلاعات را مطلع نموده و به هر روش معقولی از ادامه افشای اطلاعات جلوگیری نماید.
6-4- در صورت عدم اجرای تعهدات توسط گیرنده اطلاعات در اجرای هریک از مفاد این تعهدنامه، مراتب به‌صورت مکتوب به وی اعلام خواهد شد و بدون در نظر گرفتن تشریفات اداری و قضایی، با اعلام کتبی، حق فسخ قراردادها و توافقات فی‌مابین برای صاحب اطلاعات وجود خواهد داشت.
7-4- فسخ قراردادها و توافقات، نافی تعهد طرف خاطی دایر بر جبران خسارت وارده نخواهد بود.
8-4- درصورتی‌که افشای اطلاعات موضوع این تعهدنامه عمدی و همراه با سوءنیت باشد موضوع مطابق قانون قابل‌پیگیری کیفری خواهد بود.
ماده 5: حدود مالکیت اطلاعات
کلیه حقوق معنوی و مادی تمامی اطلاعات و اسناد متعلق به صاحب اطلاعات می‌باشد و هیچ‌گونه حقی به گیرنده اطلاعات اعطا نمی‌گردد. همچنین صاحب اطلاعات می‌تواند از کلیه اطلاعات هر طور که بخواهد، بدون اجازه گیرنده اطلاعات استفاده نماید.
ماده 6: اصلاح تعهدنامه
هرگونه اصلاح این تعهدنامه فقط با توافق کتبی طرفین و تنظیم الحاقیه ممکن خواهد بود.
ماده 7: قانون حاکم و محکمه صالح
این تعهدنامه از هر حیث تابع قوانین و مقررات جمهوری اسلامی ایران می‌باشد. رسیدگی به اختلافات ناشی از این تعهدنامه، چنانچه از طریق مذاکره قابل حل‌وفصل نباشد، در صلاحیت مراجع قضایی خواهد بود. همچنین درصورتی‌که برخی از مفاد 
این تعهد‌نامه به‌موجب حکم قطعی مراجع ذیصلاح قانونی یا قضایی محکوم به بطلان یا عدم نفوذ گردد، مابقی مفاد آن بین طرفین نافذ و لازم‌الاتباع باقی خواهد ماند.
ماده 8: نسخ تعهدنامه
این تعهدنامه در 8 ماده و 3 تبصره در دو نسخه، به امضای نمایندگان ذیصلاح طرفین رسیده است. تمامی نسخ تعهدنامه از اعتبار حقوقی واحد برخوردار می‌باشند.
	گیرنده اطلاعات : شرکت  ..........................................
با نمايندگی آقايان :

	................................ - .............................

محل امضاء
	............................... - .................................

محل امضاء







بسمه تعالي 
تعهد نامه پيشنهاد دهنده در مورد عدم شمول بخشنامه مديريت تعارض منافع 
و جلوگیری از تبانی در ارجاع کار

مربوط به قرارداد : عملیات نصب، تست و راه اندازی تجهیزات 2 مجموعه بانک خازنی پست های 63 کیلوولت امیرکبیر و تاریخانه
 با امضاء ذيل اين برگه بدينوسيله تعهد مي نمايد كه مشمول ممنوعيت مذكور در بخشنامه مديريت تعارض منافع و جلوگیری از تبانی در ارجاع کار به شماره (100/50/33144/99 مورخ 18/08/1399 وزارت نیرو و بخشنامه شماره 73039/1402 مورخ 21/02/1402 سازمان برنامه و بودجه) نمي باشد و چنانچه خلاف اين موضوع به اثبات برسد، كارفرما يا مناقصه گزار حق دارد كه پيشنهاد ارائه شده را مردود اعلام نماید.
همچنين قبول و تأييد مي گردد كه هرگاه اين پيشنهاد دهنده بعنوان پیمانکار، پيمان مربوط را امضاء نمايد و خلاف اظهارات فوق درخلال مدت پيمان (تا تحويل موقت) به اثبات برسد يا چنانچه افرادي را كه مشمول ممنوعيت مذكور در قانون فوق هستند در اين پيمان سهيم و ذينفع نمايد و يا قسمتي از كار را به آنها محول كند كارفرما حق خواهد داشت كه قرارداد را فسخ و ضمانتنامه انجام تعهدات پيمانكار را ضبط و خسارات وارده در اثر فسخ پيمان و تأخير اجراي كار را از اموال اخذ نمايد، تعيين ميزان خسارات وارده با تشخيص كارفرما مي باشد.
اين پيشنهاد دهنده متعهد مي شود چنانچه در حين اجراي پيمان به دليل تغييرات و يا انتصابات در دستگاه دولت مشمول قانون مزبور گردد مراتب را بلافاصله به اطلاع كارفرما برساند تا طبق مقررات به پيمان خاتمه داده شود ، بديهي است چنانچه اين پيشنهاد دهنده مراتب فوق را بلافاصله به اطلاع نرساند نه تنها كارفرما حق دارد پيمان را فسخ نموده و ضمانت نامه هاي مربوط را ضبط نمايد بلكه خسارات ناشي از فسخ پيمان و يا تأخير در اجراي كار را نيز بنا به تشخيص خود از اموال اين پيشنهاد دهنده وصول خواهد نمود.

 تاريخ:     .......... /       /1402
نام پيشنهاد دهنده: شركت ............................
نام و نام خانوادگي و سمت و امضاء صاحبان مجاز و تعهد آور و مهر پيشنهاد دهنده :
	پيمانكار : شرکت  ..........................................
با نمايندگی آقايان :

	................................ - .............................

محل امضاء
	............................... - .................................

محل امضاء








اسناد قرارداد عملیات نصب، تست و راه اندازی تجهیزات 2 مجموعه بانک خازنی پست های 63 کیلوولت امیرکبیر و تاریخانه، صفحه 2 از 56  
پست الکترونيکي : info@semrec.co.ir   آدرس اينترنتي semrec.co.ir
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